Namo Fundamental Teacher Shakyamuni Buddha (3 times)
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Verse for Opening a Sutra

&R

The unsurpassed,profound,and wonderful Dharma.

B EERRE,

Is difficult to encounter in hundreds of millions of eons.

BTENEEIE.

| now see and hear it, receive and uphold it.

HSREFER,

And | vow to fathom the Tathagata’s true meaning.

FEFRINKEE &

BE 0EBTIIMARRRARZECEE, ANXETRIZ T FE

7S

THE HEART OF PRAJNA PARAMITA SUTRA
RERTBZLE

When Bodhisattva Avalokiteshvara was practicing the profound Prajn
a Paramita,

WEEE. TRARERTESH,

he illuminated the Five Skandhas and saw that they are all empty,

BIREE=S,



and he crossed beyond all suffering and difficulty.
E—UI&ER.

Shariputra, form does not differ from emptiness;

=T, BRRE=R.

emptiness does not differ from form.

SRRE.

Form itself is emptiness;
BiE=.

emptiness itself is form.
=HEE.

So too are feeling, cognition, formation, and consciousness.

ZRITIR, TEAE.

Shariputra, all Dharmas are empty of characteristics.

BN, 2HIEZH.

They are not produced, not destroyed,

RERR,

not defiled, not pure;

RIFFA,

and they neither increase nor diminish.
EXCENTE



Therefore, in emptiness there is no form,

ERERLE,

feeling, cognition, formation, or consciousness;

ERBITIR.

no eyes, ears, nose, tongue, body, or mind;

TIREEESE,

no sights, sounds, smells, tastes, objects of touch, or Dharmas;

TEEERMZE.

no field of the eyes up to and including no field of mind consciousnes
S,

RS, DELRIRA.

and no ignorance or ending of ignorance,

X, TELXHR.

up to and including no old age and death

DETLEI,

or ending of old age and death.

There is no suffering, no accumulating, no extinction, and no Way,
TEEKNIE,

and no understanding and no attaining.



Because nothing is attained,

TG HR,

The Bodhisattva
SZiRTEIE,

through reliance on Prajna Paramita is unimpeded in his mind.
iweE KT BZ, ILLER,

Because there is no impediment,
TEF/IL,

he is not afraid,

BB,

and he leaves distorted dream thinking far behind.

T E AR,

Ultimately Nirvana!

g =2 3 g
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All Buddhas of the three periods of time
=3,

attain Anuttara-samyak-
sambodhi through reliance on Prajna Paramita.

WRERTEZWN, BHBEZY =H=_F.

Therefore know that Prajna Paramita is a Great Spiritual Mantra,
WHRE RS B, SRMIR,



a Great Bright Mantra,
EANRR,

a Supreme Mantra,
=,

an Unequalled Mantra.

= VarayWaraylinin]
ELFIL,

It can remove all suffering;

REBR—VIE,

it is genuine and not false.

LA,

That is why the Mantra of Prajna Paramita was spoken.

BIRRE RS EEZ T,

Recite it like this:
R 5T H,
Gaté Gaté Paragaté Parasamgaté Bodhi Svahal

BRI, KT\, KT EBBIF. SREET.

Maha Prajna Paramita!

BERERS &

Dedication

DIfEEl =



| dedicate the merit and virtue from the profound act of reciting the su
tra

RATTEIRBETT,

Including all the superior and limitless blessings generated,
TR E EE,

With the universal vow that all beings sunk in defilement,

ERITUBERTE,

Will quickly go the land of the Buddha of limitless light.
BIETEILHA .



